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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
BETWEEN UNIVERSITAS NEGERI MALANG, INDONESIA
AND ALREFAK UNIVERSITY, LIBYA

This Memorandum of Understanding (MoU) is made
and entered into by and between Universitas Negeri
Malang (UM), Indonesia, and Alrefak University,
Libya (hereinafter referred to collectively as "the
Parties"). This MoU establishes a framework for
academic and research cooperation based on mutual
interests and benefits.

ARTICLE 1: OBJECTIVES

The objectives of this MoU are to promote academic
exchange, research collaboration, and other
cooperative activitics between the Parties in the fields
of education and scientific advancement. The
cooperation will be based on mutual benefits and
shared interests to enhance the quality of higher
education, research, and cultural understanding.

ARTICLE 2: AREAS OF COOPERATION
The Parties agree to cooperate in the following areas:

1. Faculty Exchange Program

o Facilitating short-term and long-term exchange
of faculty members for teaching, joint research,
and academic discussions.

o Providing opportunities for faculty members to
engage in guest lectures, workshops, and
curriculum development initiatives.

o Encouraging collaboration in academic
publications and conference presentations.

2. Student Exchange Program

o Establishing student mobility programs that
allow students from both institutions to enroll in
courses, language programs, and internships.

o Providing support and guidance for incoming
and outgoing students, including orientation
sessions and academic advising.

o Exploring opportunities for credit transfer and
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mutual recognition of academic achievements.

3. Collaborative Research

o Conducting joint research projects in mutually
agreed academic fields.

o Establishing joint research centers or working
groups to foster collaboration in scientific and
technological advancements.

o Encouraging faculty and student involvement in
research initiatives and co-publication of
research findings.

4. Academic and Scientific Activities

o Organizing joint interational conferences,
seminars, workshops, and symposia.

o Developing training programs and professional
development initiatives for faculty members and
researchers.

o Promoting digital collaboration through
webinars, online courses, and virtual research
forums.

5. Scholarship Cooperation

o Exploring opportunities for joint scholarship
programs to support students and researchers.

o Providing financial aid, research grants, or
fellowships for outstanding students from both
institutions.

o Facilitating access to funding sources and
sponsorship programs for academic and
research initiatives.

ARTICLE 3: IMPLEMENTATION

1. The implementation of this MoU shall be
coordinated by designated representatives from
both institutions.

2. Each Party shall designate a focal point or
liaison officer to oversee the planning and
execution of joint activities.

3. Specific activities and projects under this MoU
shall be outlined in scparate agreements,
detailing the responsibilities and obligations of
¢ach Party.

4. Funding and financial responsibilities for each
activity shall be determined through mutual
agreetnent on a case-by-case basis.

5. The Parties shall conduct periodic evaluations
to assess the progress and impact of
collaborative efforts.
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ARTICLE 4: DURATION AND
TERMINATION

1. This MoU shall remain in effect for a period of
five (5) years from the date of signing, unless
terminated earlier by either Party with a three
(3) months’ written notice.

2. This MoU may be extended upon mutual
written agreement of both Parties.

3. Termination of this MoU shall not affect any
ongoing projects or activitics initiated before
termination.

ARTICLE 5: GENERAL PROVISIONS

1. This MoU is non-binding and does not create
any legal or financial obligations for either
Party.

2. Any dispute arising from the interpretation or
implementation of this MoU shall be resolved
through mutual consultation.

3. This MoU shall be signed in English and
Arabic, and each Party shall retain a copy.

4. The terms of this MoU shall be reviewed
periodically to ensure relevance and
effectiveness in achicving the intended
objectives.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned
representatives of the Parties have executed this
Memorandum of Understanding on the dates indicated
below.
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